
RIFLE BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT - .312" BEAD 1/16"
MEDIUM FRONT SIGHT BRASS GOLD

Thin, streamlined, almost invisible blade with a machined bead gives a crisp,
highly visible sight picture.

Attributes

Name: .312" BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT BRASS GOLD
Manufacturer: WILLIAMS GUN SIGHT
Product no.: 962161311
Mfr. No.: 001647
Color: Gold
Height: .312
Make: Universal Rifles
Material: Brass
Style: Bead
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 053506016471

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Produkt: RIFLE BEAD
1/16" MEDIUM FRONT SIGHT
Einleitung
Diese Sicherheitshinweise dienen dazu, Ihnen eine sichere Verwendung des RIFLE BEAD 1/16" MEDIUM FRONT
SIGHT WILLIAMS GUN SIGHT zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um mögliche
Risiken zu vermeiden und die Sicherheit während der Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Produkts lose sind, bevor Sie es verwenden.
Vermeiden Sie die Verwendung des Produkts in feuchten oder nassen Umgebungen.
Halten Sie sich an die empfohlenen Installations und Nutzungshinweise.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge zur Hand haben.
Befestigen Sie die Klinge sicher an der Waffe, indem Sie die DovetailVerbindung verwenden.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Klinge, um eine präzise Zielgenauigkeit zu gewährleisten.

Nutzung:2.

Halten Sie das Produkt während der Nutzung fest und stabil.
Achten Sie darauf, Ihre Finger von der Klinge fernzuhalten, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur, wenn Sie sich in einem sicheren und geeigneten Bereich befinden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über spezielle RecyclingProgramme in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an die zuständige
Kontaktstelle in der EU.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts von größter Bedeutung ist. Halten
Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.



RIFLE BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the RIFLE BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing a clear and precise sight picture. It is essential to follow the safety guidelines
and instructions outlined in this manual to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and accessories with care and responsibility.
Ensure that the product is installed correctly before use.
Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage.
Keep the sight and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Use the product only for its intended purpose.
If you notice any irregularities or malfunctions, cease use immediately and consult a professional.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when using firearms.
Ensure that the firearm is unloaded when installing or adjusting the sight.
Follow the manufacturer's instructions for your specific firearm model to ensure compatibility.
Avoid using the sight in adverse weather conditions that could impair visibility.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing front sight according to the manufacturer's instructions.
Align the RIFLE BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT with the dovetail slot.
Securely fasten the sight using the appropriate tools, ensuring it is firmly in place.

Usage:2.

Position your eye behind the sight and align it with the target.
Maintain a steady hand and a firm grip on the firearm.
Take your time to ensure accuracy and avoid rushing shots.

Maintenance:3.

Regularly clean the sight with a soft, dry cloth to remove any dirt or debris.
Inspect the bead for any signs of damage or wear.
If the bead becomes loose or discolored, consider replacing it to maintain optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the sight in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
Consider recycling options available in your area to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any questions or support regarding the RIFLE BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RIFLE
BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT. Thank you for your commitment to safety and responsible firearm use.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Producto: RIFLE BEAD 1/16" MEDIUM FRONT
SIGHT
Introducción
Gracias por elegir el RIFLE BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT de WILLIAMS GUN SIGHT. Este producto está
diseñado para mejorar la precisión de tu rifle. Para garantizar una experiencia segura y efectiva, es importante
seguir las pautas de seguridad y uso que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No uses el producto si presenta signos de daño.
Sigue todas las instrucciones de uso y mantenimiento para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Identificación de Peligros Potenciales:

El uso incorrecto del producto puede resultar en lesiones o daños a la propiedad.
La instalación inadecuada puede afectar la precisión del tiro.

Instrucciones para Evitar Peligros:
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
Utiliza herramientas adecuadas para la instalación y evita el uso de fuerza excesiva.
No modifiques el producto de ninguna manera que no esté recomendada por el fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Retira el viejo punto de mira si es necesario.
Asegúrate de que la superficie de montaje esté limpia y libre de residuos.
Coloca el RIFLE BEAD en la ranura del dovetail nominal de .375".
Asegúrate de que esté nivelado y ajustado correctamente.
Aprieta los tornillos con la herramienta adecuada, evitando el exceso de presión.

Uso:2.

Antes de disparar, asegúrate de que el rifle esté en condiciones seguras.
Apunta y dispara el rifle solo en áreas designadas y seguras para el tiro.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Después de disparar, revisa el estado del punto de mira y realiza ajustes si es necesario.

Instrucciones de Descarte
Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de manera responsable.
No arrojes el producto en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre el reciclaje de metales y otros materiales.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, asegúrate de
contactar al punto de contacto correspondiente en la UE. Mantente informado sobre los retiros de productos y
las actualizaciones de seguridad a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu experiencia de tiro
de manera segura.



Guide de Sécurité pour le RIFLE BEAD 1/16"
MEDIUM FRONT SIGHT
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur l'utilisation sécuritaire du RIFLE BEAD 1/16" MEDIUM FRONT
SIGHT de WILLIAMS GUN SIGHT. Il est essentiel de suivre ces instructions pour garantir une utilisation correcte
et éviter tout risque potentiel.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou de personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel avant utilisation.
Informetoi sur les mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le produit si tu remarques des défauts ou des dommages visibles.
Évite de manipuler le produit dans des conditions de faible visibilité.
Utilise toujours des lunettes de protection lors de l'installation et de l'utilisation.
Assuretoi que le produit est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne tente pas de modifier le produit de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Vérifie que la surface d'installation est propre et exempte de débris.
Aligne le guidon avec la rampe de la carabine.
Utilise les outils appropriés pour fixer le guidon en place.
Assuretoi que le guidon est bien sécurisé avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation :2.

Prends une position stable et confortable lors de la visée.
Ajuste la hauteur et l'angle du guidon si nécessaire pour une meilleure visée.
Pratique la visée dans un environnement sûr et contrôlé avant d'utiliser le produit dans des
situations réelles.

Instructions de Mise au Rebut
Suis les réglementations locales pour le recyclage et la mise au rebut des produits.
Ne jette pas le produit dans des ordures ménagères ordinaires.
Si le produit est endommagé ou usé, rapportele à un point de collecte approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte les ressources disponibles sur
la plateforme Safety Gate de l'UE. Assuretoi d'avoir les détails du produit à portée de main pour faciliter le
processus.



En suivant ce guide, tu contribues à assurer non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres. Utilise le
RIFLE BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT de manière responsable et en toute sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RIFLE
BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT
Introduzione
Grazie per aver scelto il RIFLE BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT della WILLIAMS GUN SIGHT. Questa guida
fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso del prodotto, garantendo
un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Identificazione dei Pericoli:

Rischio di lesioni se il prodotto non è installato correttamente.
Rischi associati all'uso di attrezzature di mira non sicure.

Istruzioni per Evitare i Pericoli:
Assicurati che il prodotto sia saldamente fissato prima dell'uso.
Non puntare mai un'arma verso persone o animali.
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.

Avvertenze per Pubblico Specifico:
Non consentire l'uso del prodotto ai minori senza supervisione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni di installazione fornite con il prodotto.

Installazione:2.

Rimuovi eventuali componenti esistenti dalla tua arma da fuoco, se necessario.
Posiziona il RIFLE BEAD sul dovetail nominale .375" dell'arma.
Fissa il prodotto in posizione utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.

Uso:3.

Utilizza il RIFLE BEAD come punto di riferimento per la mira durante il tiro.
Mantieni sempre l'arma in una posizione sicura e controllata durante l'uso.
Esegui un controllo visivo del prodotto prima di ogni sessione di tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e degli accessori per armi.
Contatta i servizi di smaltimento locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
produttore per assistenza.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del RIFLE BEAD 1/16"
MEDIUM FRONT SIGHT. Ricorda di rimanere sempre informato sulle eventuali notifiche di richiamo e
aggiornamenti sulla sicurezza attraverso le piattaforme ufficiali. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Brukerveiledning for RIFLE BEAD 1/16" MEDIUM
FRONT SIGHT
Introduksjon
Takk for at du valgte RIFLE BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT fra WILLIAMS GUN SIGHT. Denne guiden gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les nøye gjennom veiledningen
for å sikre trygg og korrekt bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Inspiser for eventuelle skader eller mangler.
Bruk alltid produktet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader.
Bruk vernebriller for å beskytte øynene under installasjon og bruk.
Sørg for at området rundt deg er fritt for hindringer og farer.
Ikke bruk produktet under påvirkning av alkohol eller andre rusmidler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alle nødvendige verktøy før du begynner installasjonen.
Les instruksjonene nøye før du starter.

Installasjon:2.

Fjern det gamle siktebladet fra riflen.
Plasser RIFLE BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT på dovetailsporet.
Sørg for at perlen er riktig justert før du strammer festene.
Stram festene forsiktig, men unngå å overstramme.

Bruk:3.

Juster sikteinnstillingene i henhold til dine preferanser.
Øv deg på å bruke siktebladet for å bli kjent med dets funksjoner.
Kontroller regelmessig at sikteinnstillingene er korrekte før hver bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet sammen med husholdningsavfall.
Vurder gjenbruk eller resirkulering av materialer der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetsforespørsel.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikker bruk av RIFLE BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT. Din
sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Muszki RIFLE BEAD
1/16" MEDIUM FRONT SIGHT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup muszki RIFLE BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT od WILLIAMS GUN SIGHT. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz zrozumienie jego właściwości.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że jest on odpowiedni do Twojej broni i spełnia wszystkie
wymagania.
Zawsze używaj muszki w sposób zgodny z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan muszki przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj muszki, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub zużycia.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją muszki.
Podczas montażu muszki, stosuj odpowiednie narzędzia, aby uniknąć uszkodzenia elementów.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku, aby zminimalizować ryzyko wypadku.
Nie pozwól dzieciom na zabawę z bronią ani na dostęp do muszki bez nadzoru dorosłych.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących użytkowania, skonsultuj się z profesjonalnym
instruktorem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż muszki:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Oczyść miejsce montażu z brudu i zanieczyszczeń.
Użyj odpowiednich narzędzi, aby zamocować muszkę na rampie.
Sprawdź, czy muszka jest dobrze zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie muszki:2.

Używaj muszki w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zapewnić maksymalną
widoczność.
Regularnie sprawdzaj ustawienia celownicze, aby upewnić się, że są one zgodne z Twoimi
preferencjami.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy z widocznością, skonsultuj się z ekspertem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj muszki do ogólnych odpadów, jeśli jest to możliwe. Skontaktuj się z lokalnym punktem
zbiórki odpadów niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszystkie części produktu są odpowiednio zniszczone, aby uniknąć przypadkowego
użycia.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Możesz również zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub
wypadki odpowiednim władzom.

Pamiętaj, że przestrzeganie tych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczeństwo Twoje i innych użytkowników.
Dziękujemy za wybór muszki RIFLE BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT!



RIFLE BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen turvallisuus on kyseenalaista.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on lukittu ja tyhjennetty ennen tähtäimen asennusta tai säätämistä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet asetta.
Varmista, että tähtäin on kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja vapaa esteistä ennen laukaisua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista vanha tähtäin (jos tarpeen) huolellisesti.
Puhdista asennusalue varmistaaksesi, että se on vapaa liasta ja öljystä.
Aseta uusi RIFLE BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT paikalleen ja varmista, että se on kunnolla
kiinnitetty.
Tarkista, että tähtäin on suorassa linjassa ja oikeassa korkeudessa ennen kiinnittämistä.

Käyttö:2.

Kun tähtäin on asennettu, tarkista sen säätö ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä ennen kuin käytät tuotetta kilpailuissa tai
metsästyksessä.
Pidä tähtäin puhtaana ja huolla sitä säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, erityisesti jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotevalmistajan tiedot ja ostokuitti valmiina.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita ja varmista, että käytät RIFLE BEAD 1/16"
MEDIUM FRONT SIGHT tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för RIFLE BEAD 1/16"
MEDIUM FRONT SIGHT
Introduktion
Tack för att du valt RIFLE BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT från WILLIAMS GUN SIGHT. Denna produkt är
utformad för att förbättra din siktsyn och säkerhet vid användning av ditt gevär. För att säkerställa säker och
effektiv användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera att sikten är i gott skick och utan skador innan varje användning.
Håll produkten och ditt gevär utom räckhåll för barn och andra otillåtna användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att rikta geväret mot något som du inte avser att skjuta.
Kontrollera alltid att geväret är oladdat när du installerar eller justerar siktet.
Använd produkten endast för avsett syfte och enligt tillverkarens rekommendationer.
Var medveten om omgivningen och andra personer i närheten när du använder geväret.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att geväret är oladdat och säkert.1.
Montering:2.

Använd en lämplig skruvmejsel för att fästa siktet på geväret.
Kontrollera att siktet är korrekt placerat i dovetailspåret.

Justering:3.
Justera siktet för att säkerställa bästa möjliga siktlinje.
Testa siktet genom att skjuta på en säker plats.

Användning

Sikta alltid mot målet med försiktighet.
Använd siktet som en vägledning för att förbättra träffsäkerheten.
Utför regelbundna kontroller av siktet för att säkerställa att det är i gott skick.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten bör ske enligt lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att släppa produkten i naturen eller på olämpliga platser.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer till hands för snabbare hjälp.



Slutord
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din RIFLE
BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT. Tack för att du bidrar till en säker skjutmiljö.



Pokyny pro bezpečné používání produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili přední mušku RIFLE BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT od WILLIAMS GUN SIGHT.
Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní míření pro vaše zbraně. Prosím, pečlivě si
přečtěte následující pokyny, abyste zajistili bezpečné používání a správnou údržbu produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán v souladu s pokyny výrobce a platnými zákony.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací a používáním se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu (např. zajištěná).
Používejte ochranné brýle a sluchátka, pokud je to vhodné, při střelbě.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Při instalaci a používání mušky dbejte na to, abyste se vyhnuli zranění způsobenému ostrými hranami
nebo pohyblivými částmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že zbraň je zajištěna a neobsahuje náboje.
Nainstalujte mušky podle pokynů výrobce, dbejte na správnou orientaci a upevnění.
Po instalaci zkontrolujte, zda je mušky pevně uchycena a správně nastavena.

Použití:2.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je mušky správně nastavená.
Při střelbě se ujistěte, že máte pevnou a stabilní pozici.
Po použití zbraň vždy bezpečně uložte a zkontrolujte, zda je zajištěna.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte jej tak, aby nemohl být použit jinými osobami.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na místního prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a zakoupené datace.

Závěr
Bezpečnost je naší nejvyšší prioritou. Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny pro bezpečné používání mušky RIFLE
BEAD 1/16" MEDIUM FRONT SIGHT. Pečlivé dodržování těchto pokynů zajistí, že budete mít pozitivní a bezpečný



zážitek při používání vašeho produktu.
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